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RÁMCOVÁ  DOHODA  

uzatvorená podľa ustanovení § 409 a nasledujúcich zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 

predpisov a v súlade s § 83 zákona č. 343/2015 Z.z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov v znení neskorších predpisov  zákonov (ďalej ako „ZVO“) 

(ďalej aj ako „rámcová dohoda/dohoda“) 

číslo kupujúceho:     02-1000/02PZ/2023 

číslo predávajúceho:    0833539/00CRZRD 02-1000/02PZ/2023 

Názov:     Oleje a mazivá 

 

 

Čl. 1. Účastníci dohody 
 

Kupujúci:     Správa a údržba ciest Prešovského samosprávneho kraja  
Sídlo:      Jesenná 14, 080 01 Prešov 

Zastúpený:     Ing. Marcel Horváth, riaditeľ  

Bankové spojenie:     

IBAN:       

IČO:      37 936 859 

DIČ:     2021775294 

Osoby oprávnené rokovať vo veciach: 

- zmluvných:       Ing. Stanislav Harčarík, námestník riaditeľa pre prevádzku  

- ekonomických:   Mgr. Mária Ivanecká, vedúca úseku pre obchod a ekonomiku  

- technických:     Ing. Ladislav Mintaľ, vedúci oddelenia prevádzkových činností  

Ing. Peter Ihnat, hlavný zamestnanec dopravy a mechanizácie 

E-mail:                    objednavky@sucpsk.sk  

Právna forma:      rozpočtová organizácia zriadená Prešovským samosprávnym krajom 

Zriaďovacou listinou zo dňa 7.10.2003 v znení neskorších zmien 

a doplnení 

Telefonický kontakt:    +42151 75 63 700 

(ďalej len „kupujúci“) 

a 

Predávajúci:    SLOVNAFT, a.s. 
Sídlo:   Vlčie hrdlo 1, 824 12 Bratislava   

Štatutárny orgán:   JUDr. Oszkár Világi – predseda predstavenstva  

Osoby oprávnené na podpísanie Zmluvy: 

 Mgr. Martin Rudinský, manažér- Mazivá SEP 

Ing. Ján Bucko, vedúci útvaru Predaj mazív 

Osoby oprávnené konať vo veciach: 

zmluvných:             Mgr. Martin Rudinský, manažér- Mazivá SEP     

     Ing. Ján Bucko, vedúci útvaru Predaj mazív   

technických:    Bc. Milan Rášo  

ekonomických:     Mgr. Barbora Prochádzková 

IČO:     31 322 832  

DIČ:      2020372640   

Bankové spojenie:     

Číslo účtu v tvare IBAN:   

Právna forma:     Akciová spoločnosť 

Telefonický kontakt:    0914 775 721 

Emailový kontakt:    predaj.maziva@slovnaft.sk 

Zápis v príslušnom registri: Obchodný register Mestského súdu Bratislava III, oddiel: Sa, vložka č. 

426/B 
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(ďalej len „predávajúci“) 

(predávajúci a kupujúci spoločne ďalej aj ako „účastníci dohody“) 

 

Čl. 2. Účel a predmet rámcovej dohody 

 

2.1 Účelom dohody je určenie rámcových zmluvných podmienok pre zadávanie objednávok počas trvania 

dohody, najmä čo sa týka druhu predmetu plnenia, jeho ceny a predpokladaného rozsahu, s cieľom 

zabezpečenia opakovaného a kontinuálneho dodávania tovaru, ktorý tvorí predmet plnenia, v závislosti od 

potrieb a požiadaviek kupujúceho. 

2.2 Predmetom dohody je záväzok predávajúceho, počas trvania dohody, riadne a včas dodávať pre kupujúceho 

Oleje a mazivá, ktoré budú spĺňať požiadavky karty bezpečnostných údajov v zmysle zákona č. 67/2010 

Z.z. o podmienkach uvedenia chemických látok a chemických zmesí na trh a o zmene a doplnení niektorých 

zákonov (chemický zákon) v znení neskorších predpisov a Nariadenia komisie (EU) ktorými sa mení 

a dopĺňa nariadenie Európskeho parlamentu a Rady ES č. 1907/2006 o registrácii, hodnotení, autorizácii 

a obmedzení chemikálií (ďalej aj ako „tovar“ a „predmet dohody“) a previesť na kupujúceho vlastnícke 

právo k tovaru. 

2.3 Predmetom dohody je dodanie olejov a mazív rozdelených do dvoch skupín: 

a) 1. skupina - Oleje a mazivá špecifikované v prílohe č. 1 Rámcovej dohody - Technická a cenová 

špecifikácia v požadovanej kvalite, množstve a v požadovaných technických parametroch; 

b) 2. skupina - Oleje a mazivá nešpecifikované v prílohe č. 1 Rámcovej dohody - Technická a cenová 

špecifikácia, ktorých potrebu a ich presné množstvá Kupujúci nevie predpokladať a definovať, nakoľko 

ide o oleje a mazivá okrem olejov a mazív definovaných v 1. skupine. Ide o všetky ostatné oleje a mazivá 

z aktuálneho cenníka výrobcu resp. predávajúceho, ktorých potreba je oproti 1.skupine zriedkavejšia. 

2.4 Predávajúci sa zaväzuje dodávať kupujúcemu len nový tovar v kvalite a špecifikácii podľa prílohy č. 1: 

Technická a cenová špecifikácia tovaru, ktorá je neoddeliteľnou súčasťou dohody (ďalej len „príloha č. 1“).  

2.5 Predávajúci je povinný dodávať tovar v kvalite, ktorá zodpovedá príslušným technickým normám v 

originálnych a neporušených obaloch výrobcu. Dodaný tovar nesmie byť starší ako 12 (dvanásť) mesiacov 

odo dňa jeho výroby. 

2.6 Predávajúci je na vlastné náklady povinný zabezpečiť odber a likvidáciu opotrebovaného materiálu a 

využitých prázdnych obalov predmetu dohody podľa zákona č. 79/2015 Z.z. o odpadoch, a to do 10 

(desiatich) pracovných dní odo dňa doručenia písomnej výzvy kupujúceho. 

2.7 Na požiadanie Kupujúceho Predávajúci na vlastné náklady vykoná analýzu z každého druhu dodávaného 

nového oleja a analýzu vzoriek oleja s Kupujúcim vybraných vozidiel v počte 10 ks za rok v certifikovaných 

skúšobniach. Odobratie vzoriek oleja zabezpečí Dodávateľ vlastnou technológiou (vybavením) v spolupráci 

s pracovníkmi Kupujúceho. Výsledky analýzy olejov budú prekonzultované s Kupujúcim prostredníctvom 

tribotechnika s praxou min. 5 rokov- Bc. Milan Rášo , milan.raso@slovnaft.sk (0907 703 373) 

2.8 Predávajúci sa zaväzuje vykonať 1 dňové Technické školenie pre 40 zamestnancov Kupujúceho, po dohode 

s osobou oprávnenou rokovať vo veciach technických. 

2.9 Účastníci dohody sa dohodli, že okamihom nadobudnutia vlastníckeho práva k predmetu dohody na  

kupujúceho, je prevzatie tovaru kupujúcim. 

2.10 V prípade, že v priebehu trvania rámcovej dohody sa ukončí výroba niektorého z olejov, resp. maziva, 

Predávajúci ponúkne Kupujúcemu kvalitatívne adekvátnu náhradu a túto skutočnosť zdokladuje potvrdením 

od výrobcu.  
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2.11 Kupujúci si vyhradzuje právo, v závislosti od pridelenia finančných prostriedkov od jeho zriaďovateľa – 

Prešovského samosprávneho kraja, vykonať presun množstva predmetu dohody v rámci jednotlivých oblastí 

kupujúceho, pričom uvedené skutočnosti sa nebudú považovať za porušenie zmluvných podmienok zo strany 

kupujúceho a nebudú dôvodom na uzatvorenie dodatku k dohode a ani na uplatnenie si náhrady škody zo 

strany predávajúceho.  

2.12 V súlade s ustanoveniami dohody sa predávajúci zaväzuje plniť technické a kvalitatívne požiadavky dohody 

v súlade so súťažnými podkladmi, realizovať predmet dohody vo vlastnom mene a na vlastnú zodpovednosť 

v súlade s podmienkami stanovenými verejnou súťažou a s vybavením, ktoré si na tento účel zabezpečí. 

Predmet dohody plne korešponduje s ponukou predávajúceho predloženou v procese verejného obstarávania. 

 

Čl. 3.   Subdodávatelia predávajúceho 

 

3.1 Schválení subdodávatelia predávajúceho 

Predávajúci je oprávnený dodať predmet dohody prostredníctvom schválených subdodávateľov 

kupujúcim. Predávajúci pritom zodpovedá kupujúcemu tak, ako by predmet dohody dodával sám. Ak mieni 

uplatniť subdodávateľov, garantuje ich spôsobilosť pre výkon činností subdodávky. 

3.2 Kupujúci požaduje, aby každý subdodávateľ predávajúceho spĺňal podmienky účasti  týkajúce sa osobného 

postavenia podľa § 32  ods. 1 ZVO a aby neexistovali u neho dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. 

a) až g) ods. 7 a ods. 8 ZVO. 

3.3 Predávajúci je povinný uviesť  údaje o všetkých známych subdodávateľoch v rozsahu:  

DETOX, s.r.o., Zvolenská cesta 139, 974 05  Banská Bystrica, Daniel Studený, člen štatutárneho orgánu, 

Tomáš Gömöry, člen štatutárneho orgánu, popis služieb  vykonávaných subdodávateľom: Zber použitých 

olejov a obalov, podiel plnenia zmluvy v 1 % z celkového objemu, podiel plnenia zmluvy v € z celkového 

objemu hodnoty tovaru: cca 2 222 € s DPH. 

3.4 Predávajúci sa zaväzuje oznámiť akúkoľvek zmenu údajov o subdodávateľoch uvedených v bode 3.3 v 

rozsahu podľa § 41 ods. 3 a ods. 4 ZVO, t. j. zmenu obchodného mena a sídla subdodávateľa, ako aj uviesť 

údaje o zmenenej osobe oprávnenej konať za subdodávateľa, bez povinnosti pristúpiť k zmene dohody.   

3.5 Kupujúci si vyhradzuje právo na posúdenie a schválenie zmeny subdodávateľa/ľov predávajúceho. V 

prípade zámeru realizovať nástup nového subdodávateľa a taktiež zámeru realizovať zmenu pôvodného 

subdodávateľa, je predávajúci povinný písomnou žiadosťou, min. 5 pracovných dní vopred, predložiť 

kupujúcemu na schválenie každého subdodávateľa, ktorý musí spĺňať podmienky účasti podľa § 32  ods. 1 

ZVO a aby neexistovali u neho dôvody na vylúčenie podľa § 40 ods. 6 písm. a) až g) ods. 7  a ods. 8 ZVO. 

Súčasťou žiadosti bude spresnený rozsah služieb alebo tovaru, ktoré bude pre predávajúceho realizovať 

subdodávateľ a doklad o oprávnení poskytovať služby alebo dodávať tovar vo vzťahu k tej časti predmetu 

dohody, ktorú má subdodávateľ plniť a uviesť údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu 

požadovanom v ZVO. Kupujúci je oprávnený schváliť zmenu subdodávateľa v zmysle vyššie uvedeného 

v lehote sedem (7) dní od doručenej písomnej žiadosti predávajúceho.  Zmenu pôvodného subdodávateľa 

resp. nástup nového subdodávateľa je oprávnený schváliť za kupujúceho osoba oprávnená konať vo veciach 

zmluvných, resp. technických. Účastníci dohody nie sú povinní  pristúpiť k zmene dohody. 

3.6 V súlade s § 41 ods.7 ZVO sa účastníci dohody dohodli, že v prípade, ak si predávajúci nesplní svoje finančné 

povinnosti voči subdodávateľom, t. j. nevykonáva úhrady jednotlivých faktúr služieb, ktoré pre neho 

realizujú subdodávatelia, a zároveň subdodávatelia požiadajú kupujúceho o priamu úhradu za predmet 

dohody, kupujúci poskytne predávajúcemu primeranú lehotu na vykonanie nápravy (ak nie je dojednané 

inak, primeranou lehotou sa rozumie 7 kal. dní od doručenia výzvy), v ktorej môže namietať, že voči 

subdodávateľovi nemá žiadne pozdĺžnosti, čo musí predávajúci náležitým spôsobom preukázať. Počas 

plynutia lehoty v zmysle predchádzajúcej vety je kupujúci oprávnený zadržať výplatu čiastkových faktúr, 

vystavených predávajúcim až do času, kedy nebudú záväzky predávajúceho voči subdodávateľom zaplatené. 

Počas doby zadržania podľa tohto bodu dohody nie je kupujúci v omeškaní so zaplatením svojich peňažných 
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záväzkov voči predávajúcemu a predávajúcemu nevznikne nárok na žiadne zákonné ani zmluvné sankcie. 

Pokiaľ nedôjde zo strany predávajúceho v lehote poskytnutej kupujúcim k uspokojeniu subdodávateľských 

nárokov voči predávajúcemu a toto uspokojenie nebude v tejto lehote kupujúcemu písomne preukázané alebo 

nebude preukázané, že predávajúci nemá voči subdodávateľovi žiadne záväzky, je kupujúci oprávnený 

uspokojiť nárok subdodávateľa voči predávajúcemu priamo, a tým sa zbaviť svojich záväzkov voči 

predávajúcemu v zmysle dohody, do výšky pohľadávky subdodávateľa, ktorú kupujúci uspokojil, s čím 

predávajúci vyslovuje súhlas. 

3.7 Predávajúci a každý jeho subdodávateľ, ktorý spĺňa definičné znaky partnera verejného sektora a na ktorého 

sa nevzťahujú výnimky zo zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov, má povinnosť zapísať sa do Registra partnerov verejného sektora. 

3.8 Zistenie nesúladu alebo porušenie povinností, vyplývajúcich z tohto článku, sa považujú za podstatné 

porušenie zmluvných povinností, s možnosťou uplatnenia zmluvných sankcií a/alebo uplatnením ustanovení 

o okamžitom odstúpení od dohody. 

 

Čl. 4.  Uzatváranie čiastkových objednávok a cena predmetu dohody 

 

4.1  Čiastkové písomné objednávky musia byť vystavené v súlade s rámcovou dohodou na základe aktuálnych 

prevádzkových potrieb kupujúceho. Predávajúci berie na vedomie, že objednávanie predmetu dohody je 

právom kupujúceho, nie jeho povinnosťou. Uvedenie predpokladaného rozsahu predmetu plnenia podľa 

prílohy č. 1 dohody nezaväzuje predávajúceho na dodanie tovaru v predpokladanom rozsahu a ani nezakladá 

ďalšie práva predávajúceho, vrátane práva na náhradu škody voči kupujúcemu z titulu ušlého zisku v prípade, 

ak tento nedodrží predpokladaný rozsah predmetu plnenia v zmysle prílohy č. 1 dohody. Objednávku je 

možné zasielať aj e-mailovou komunikáciou z e-mailových adries, uvedených v bode 4.5. 

4.2  Kupujúci podá návrh na uzavretie čiastkovej zmluvy na predmet dohody, formou písomnej objednávky, za 

cenu stanovenú postupom podľa nasledujúcich ustanovení tohto článku. Písomné objednávky budú 

obsahovať min. tieto údaje:  

a) číslo dohody 

b) identifikačné údaje účastníkov dohody, 

c) požadované množstvo objednávaného tovaru,  

d) miesto dodania t. j. názov oblasti kupujúceho, 

e) termín požadovaného dodania tovaru v zmysle bodu 5.3, 

f) predpokladaná odmena za dodanie tovaru. 

4.3  Každé plnenie v zmysle konkrétnej objednávky je posudzované ako samostatná kúpa. 

4.4  Kupujúci je povinný v objednávke určiť, okrem údajov podľa bodu 4.2,  kontaktnú osobu, podľa zoznamu 

oprávnených osôb v zmysle bodu 5.5 t. j. oblastný riaditeľ pre oblasť, pre ktorú bude vystavená 

objednávka, resp.  jeho zástupca.  Na strane predávajúceho je kontaktnou osobou: Mgr. Barbora 

Prochádzková, barbora.prochadzkova@slovnaft.sk, 0914 775 721). Tieto osoby sú oprávnené konať za svoju 

stranu dohody, pri realizácii dodania tovaru v zmysle objednávky.  

4.5  Objednávka bude zaslaná predávajúcemu elektronickou komunikáciou z e-mailovej adresy kupujúceho: 

objednavky@sucpsk.sk a/alebo vojtekova.jana@sucpsk.sk, stefunkova.maria@sucpsk.sk, 

kubusova.lydia@sucpsk.sk, velasova.maria@sucpsk.sk, stesnakova.monika@sucpsk.sk, 

tycova.dominika@sucpsk.sk, sopkova.slavka@sucpsk.sk, inak sa nebude považovať za objednávku 

kupujúceho v zmysle dohody, t. j. objednávka z iných emailov kupujúceho sa nebude považovať za 

záväznú. Objednávku predávajúci obratom potvrdí z e-mailovej adresy predaj.maziva@slovanft.sk. Pokiaľ 

predávajúci nereaguje podľa predchádzajúcej vety na objednávku kupujúceho platí fikcia, že objednávka sa 

považuje za akceptovanú, t. j. pre predávajúceho záväznú, a to nasledujúci pracovný deň po dni, v ktorom 

uplynula lehota na jej potvrdenie. Potvrdenie objednávky predávajúcim bude nevyhnutnou súčasťou každej 

čiastkovej objednávky.  

mailto:barbora.prochadzkova@slovnaft.sk
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4.6  Cena za oleje a mazivá 1. skupiny – oleje a mazivá definované v prílohe č. 1dohody je stanovená na základe 

výsledku verejného obstarávania v zmysle zákona NR SR č. 18/1996 Z.z. o cenách v znení neskorších 

predpisov a predstavuje cenu tovaru stanovenú v eurách za cenu celkom vrátane ostatných nákladov: 

 

 

Cena celkom za oleje a mazivá 1. skupiny s DPH slovom: dvestodvanásťtisícstodeväťdesiatšesť eur 26/100 

centov.  

4.7  Celková hodnota  objednávok za dodávky olejov a mazív 2. skupiny – nedefinovaných olejov a mazív počas 

platnosti a účinnosti dohody nesmie prekročiť hodnotu 10 000,00 € vrátane DPH. 

Cena celkom za náhradné diely 2. skupiny s DPH slovom: desaťtisíc eur 00/100 centov. 

4.8  Cena za celý predmet dohody, t.j. cena za oleje a mazivá 1. skupiny podľa bodu 4.6 a cena za oleje a mazivá 

2. skupiny podľa bodu 4.7 (ďalej len „kúpna cena“ alebo „cena tovaru“) navzájom nesmie prekročiť hodnotu: 

222 196 eur 26/100 centov. 

Cena celkom s DPH slovom: dvestodvanásťtisícstodeväťdesiatšesť eur 26/100 centov. 

4.9  Cena v zmysle bodu 4.8  predstavuje finančný limit dohody, ktorý nemožno prekročiť, pokiaľ nie je uvedené 

v dohode inak. 

4.10  Kupujúci nie je povinný uvedený finančný limit prostredníctvom zadávania objednávok vyčerpať počas celej 

platnosti a účinnosti dohody, objednávky podľa dohody budú uzatvárané vždy podľa aktuálnych potrieb 

kupujúceho. 

4.11  V prípade úplného vyčerpania množstva niektorej položky z prílohy č. 1 dohody si kupujúci vyhradzuje 

právo čerpať množstvo položky podľa aktuálnych potrieb a to za predpokladu, že celkové plnenie 

nepresiahne finančný limit podľa Čl. 4 bod 4.6 dohody. 

4.12  Jednotkové ceny uvedené v prílohe č. 1 bez DPH sú ceny maximálne, platné počas celej doby trvania dohody 

podľa bodu 5.1 tejto dohody a sú v nich zahrnuté náklady na naloženie, dopravu, vyloženie, likvidáciu 

použitých obalov a všetky ostatné súvisiace náklady predávajúceho s predmetom dohody v zmysle čl. 2 bod 

2.2, 2.6, 2.7 a 2.8 dohody. 

4.13  Cena olejov a mazív 2. skupiny – nedefinovaných olejov a mazív sa určuje podľa ich aktuálnych cien z 

oficiálneho cenníka predávajúceho platných v danom čase vystavenia objednávky, znížená o zľavu vo výške 

10% 

4.14  Predávajúci je povinný bezodkladne zaslať každú aktualizáciu cenníka olejov a mazív 2. skupiny na e-

mailovú adresu: sucpsk@sucpsk.sk.  

 

Čl. 5.  Doba trvania dohody a dodacie podmienky 

 

5.1 Predávajúci sa zaväzuje dodávať predmet dohody kupujúcemu priebežne na základe zadávania objednávok 

v lehote odo dňa nadobudnutia účinnosti dohody počas nasledujúcich 24 kalendárnych mesiacov alebo do 

vyčerpania  maximálneho finančného limitu dohody podľa čl. 4 bod 4.6, a to v závislosti od toho, ktorá 

z týchto skutočností nastane skôr. 

 

5.2 Predávajúci, na základe predloženej objednávky kupujúceho, je povinný dodať predmet dohody kompletne, 

v plnom požadovanom množstve každej objednávky. Kupujúci je oprávnený neprevziať od predávajúceho 

tovar, ktorého množstvo alebo kvalita nebudú zodpovedať vystavenej objednávke. 

Predmet dohody 

Cena celkom bez 

DPH 

(v €) 

DPH 

vo výške 20 % 

(v €) 

Cena celkom s 

DPH 

(v €) 

Oleje a mazivá 1. skupiny podľa 

prílohy č.1 dohody 
176 830,22 35 366,04 212 196,26 

mailto:sucpsk@sucpsk.sk
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5.3 Predávajúci sa zaväzuje zrealizovať predmet dohody v množstve a akosti podľa objednávky, na miesto 

plnenia podľa bodu 5.5 a v dodacej lehote najneskôr do 3 (troch) pracovných dní od doručenia objednávky 

zaslanej e-mailom, pokiaľ nie je v objednávke uvedená iná lehota dodania.  

5.4 Predávajúci bude tovar dodávať výhradne v pracovných dňoch a v pracovných hodinách kupujúceho v čase 

medzi 7:00 hod. až 15:00 hod.  

5.5 Miestom plnenia predmetu dohody a oprávnené osoby kupujúceho pre potreby prevzatia predmetu dohody 

sú: 

 

Oblasť Bardejov:   Štefánikova 789, 085 01 Bardejov, 

Jozef Rohaľ,   t.č.0918 714689,  email: rohal.jozef@sucpsk.sk  

Oblasť Humenné:   Mierová 5, 066 01 Humenné, 

Michal Hreco,   t.č.0907 668 748,  e-mail: hreco.michal@sucpsk.sk 

Oblasť Poprad:    Kukučínova 20, 058 01 Poprad, 

Mgr. Jana Labayová,  t.č. 0915 980 457,  e-mail: labayova.jana@sucpsk.sk  

Oblasť Prešov:    Jesenná 14, 080 01 Prešov, 

Bc. Samuel Muľ,  t.č.0915 963 370,  e-mail: mul.samuel@sucpsk.sk  

Oblasť Stará Ľubovňa:   Levočská 25, 064 01 Stará Ľubovňa, 

Karol Kaleta,   t.č. 0905 773 911,  e-mail: kaleta.karol@sucpsk.sk   

Oblasť Svidník:   Sovietských hrdinov 410, 089 01 Svidník, 

Tatiana Krivková,  t.č. 0915 980 446,  e-mail: krivkova.tatiana@sucpsk.sk  

Oblasť Vranov nad Topľou: Čemernianska 1031, 093 01 Vranov nad Topľou, 

Mária Nemcová, t.č. 0915 863 775, e-mail:  nemcova.maria@sucpsk.sk  

5.6 Predávajúci, na základe predloženej objednávky od jednotlivých oblastí kupujúceho, je povinný dodať 

predmet dohody kompletne, v plnom požadovanom objeme a kvalite každej objednávky. Kupujúci sa 

nezaväzuje prebrať od predávajúceho tovar, ktorého objem bude nekompletný a pokiaľ nebude 

v požadovanej kvalite podľa vystavenej objednávky. 

5.7 Kupujúci je povinný skontrolovať tovar, ktorý je zjavne označený ako dodávka pre kupujúceho, ihneď pri 

jeho dodaní alebo prevzatí. Kupujúci si vyhradzuje právo neprebrať tovar v prípade, ak má tovar zjavné vady. 

Za zjavné vady sa pokladá predovšetkým rozdiel medzi množstvom tovaru skutočne dodaným a množstvom 

uvedeným na dodacom liste alebo faktúre. 

5.8 Predávajúci je povinný odovzdať predmet dohody kupujúcemu riadne a včas v požadovanej kvalite a kvantite 

na dohodnutom mieste plnenia a kupujúci je povinný riadne a včas dodaný predmet dohody prevziať 

a poskytnúť potrebnú súčinnosť. 

5.9 Kvalita a komplexnosť dodávok predmetu dohody bude zo strany kupujúceho overovaná a potvrdená 

podpísaním dodacieho listu pri preberaní predmetu dohody oprávnenou osobou kupujúceho podľa bodu 5.5 

dohody pre potreby plnenia dohody v mieste dodania tovaru podľa bodu 5.5. 

5.10 Prípadnú zmenu údajov o oprávnených osobách, alebo v telefonických kontaktoch uvedených v bodoch 4.4, 

4.5 a 5.5 dohody sú účastníci dohody povinní bezodkladne oznámiť dotknutej oprávnenej osobe druhej strany 

bez povinnosti uzatvoriť dodatok k dohode. 

5.11 Kupujúci nie je oprávnený prebrať od predávajúceho tovar, ktorého množstvo nebude zodpovedať údajom 

vo vystavenej objednávke alebo nezodpovedá požadovanej kvalite, prípadne nebude v súlade s podmienkami 

a požiadavkami stanovenými verejnou súťažou v procese verejného obstarávania a dohodou. 

5.12 Predávajúci sa zaväzuje: 

a) dodávať tovar pochádzajúci výhradne z krajín EÚ; 

b) do 3 (troch) pracovných dní odo dňa nadobudnutia účinnosti dohody predložiť karty bezpečnostných 

údajov vťahujúce sa k tovaru v zmysle nariadenia EÚ (Komisie) č. 453/2010; z 20.05.2010; 

c) do 3 (troch) pracovných dní odo dňa nadobudnutia účinnosti dohody predložiť technické listy 

vzťahujúce sa k tovaru;  

d) do 5 (piatich) pracovných dní odo dňa nadobudnutia účinnosti dohody predložiť kupujúcemu 

rozhodnutie Okresného úradu, odboru starostlivosti o životné prostredie o udelení súhlasu/prípadne 

mailto:rohal.jozef@sucpsk.sk
mailto:hreco.michal@sucpsk.sk
mailto:labayova.jana@sucpsk.sk
mailto:mul.samuel@sucpsk.sk
mailto:kaleta.karol@sucpsk.sk
mailto:krivkova.tatiana@sucpsk.sk
mailto:nemcova.maria@sucpsk.sk
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o uskutočnenej registrácii na nakladanie s nebezpečným odpadom podľa § 97 a § 98 zákona č. 79/2015 

Z. z. o odpadoch a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

e) na žiadosť kupujúceho predložiť čestné prehlásenie za účelom preukázania pôvodu tovaru. 

5.13 Kupujúci je oprávnený na vlastné náklady vykonať kontrolu kvality vzoriek tovaru certifikovaným orgánom 

kedykoľvek počas trvania účinnosti dohody. V Prípade, ak tovar nespĺňa požadovanú kvalitu, kupujúci 

reklamuje dodaný tovar z dôvodu nesplnenia technických špecifikácií v zmysle čl. 7 bod 7.6. 

5.14 Predávajúci podpisom dohody zároveň prehlasuje, že sú mu ku dňu podpisu dohody známe všetky miesta 

dodania kupujúceho. 

 

Čl. 6.  Platobné podmienky a zmluvné pokuty 

 

6.1 Kupujúci neposkytuje predávajúcemu preddavok na predmet dohody. 

6.2 Cena za predmet plnenia bude uhradená na základe faktúr, ktoré budú vyhotovené po uskutočnení 

jednotlivých dodávok predmetu rámcovej dohody v súlade s množstvom uvedeným v objednávke. 

Podkladom pre fakturáciu budú doložené očíslované dodacie listy za každý jednotlivý odber tovaru s 

uvedením dátumu, množstva, oblasti kupujúceho vrátane potvrdenia kupujúceho o správnosti uvedených 

informácií. Pre každú vystavenú čiastkovú objednávku predávajúci vystaví samostatnú faktúru. 

6.3 Právo na zaplatenie dohodnutej kúpnej ceny za predmet dohody vzniká predávajúcemu úplným a včasným 

splnením jeho záväzku v požadovanej kvalite a kvantite. Kupujúci bude akceptovať iba kompletné dodanie 

zaslanej objednávky a neprevezme čiastočné, t. j. neúplné dodanie konkrétnej objednávky. 

6.4 Po prevzatí tovaru v rozsahu jednotlivých objednávok oprávnenými osobami kupujúceho v termíne 

uvedenom v čiastkovej objednávke, predloží predávajúci daňový doklad – faktúru na skutočne dodané 

množstvo predmetu dohody. Miesto doručenia faktúry je adresa oblasti kupujúceho v zmysle bodu 5.5 

dohody. 

6.5 Podkladom pre fakturáciu budú vystavené a potvrdené dodacie listy o dodaní tovaru.  

6.6 Splatnosť faktúry je 30 dní od jej riadneho doručenia do podateľne kupujúceho. 

6.7 V prípade, že faktúra nebude obsahovať všetky náležitosti daňového dokladu, kupujúci je oprávnený vrátiť 

ju na doplnenie alebo prepracovanie. V tomto prípade sa preruší plynutie lehoty splatnosti a nová lehota 

splatnosti začne plynúť doručením opraveného dokladu.  

6.8 Kupujúci prevezme od predávajúceho len dodávky predmetu dohody dodané na základe vystavenej 

a potvrdenej čiastkovej objednávky, v objeme uvedenom na čiastkovej objednávke. Dodávky dodané 

predávajúcim nad rámec množstva uvedeného v čiastkovej objednávke, kupujúci nie je povinný prevziať. 

6.9 V prípade nedodržania dohodnutých termínov dodania tovaru, je kupujúci oprávnený 

vyfakturovať  predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z celkovej ceny dohodnutej dodávky za 

každý, aj začatý deň omeškania. 

6.10 V prípade omeškania kupujúceho s povinnosťou zaplatiť kúpnu cenu, je predávajúci oprávnený vyfakturovať 

úrok z omeškania vo výške 0,05 % dlžnej čiastky za každý deň omeškania. 

6.11 V prípade porušenia povinností predávajúceho v zmysle čl. 7 bod 7.6 dohody, má kupujúci nárok uplatniť 

voči predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % za každý, a to aj začatý deň omeškania s plnením 

povinností, a to z celkovej ceny reklamovaného predmetu dohody. 

6.12 Omeškaním jedného účastníka dohody voči druhému, vzniká právo na náhradu nákladov spojených s 

uplatnením pohľadávky vo výške 40 €, a to bez potreby osobitného upozornenia. 

6.13 Ak predávajúci neodstráni nedostatky predmetu dohody vyplývajúce z uplatnenia záručných podmienok v 

určenom termíne, môže si kupujúci uplatniť majetkové sankcie za neodstránenie nedostatkov v sume 300 € 

za  každý, i  začatý  deň  omeškania  s  odstránením nedostatkov. 
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6.14 V prípade porušenia povinnosti týkajúcej sa registrácie v Registri partnerov verejného sektora uvedených 

v bode 3.7  dohody, má kupujúci nárok na zmluvnú pokutu vo výške 5 % z ceny predmetu dohody. 

6.15 V prípade odstúpenia od rámcovej dohody kupujúceho z dôvodu, že postup alebo priebežný výsledok 

realizácie plnenia predávajúceho viedol preukázateľne a nepochybne k vadnému plneniu dohody aj napriek 

písomnému upozorneniu, je kupujúci oprávnený uplatniť voči predávajúcemu zmluvnú pokutu až do výšky                

20 % z ceny plnenia čiastkovej objednávky. 

6.16 Odstúpením predávajúceho od rámcovej dohody nezaniká nárok na zaplatenie zmluvných sankcií a náhradu 

škody. 

6.17 Zmluvnými sankciami nie je dotknutý nárok účastníka dohody na náhradu škody, ktorá jej porušením 

povinnosti vznikne. 

6.18 Predávajúci nesie plnú zodpovednosť za škody, ktoré vzniknú kupujúcemu v dôsledku nesplnenia zmluvných 

podmienok. 

6.19 V prípade porušenia povinnosti predávajúceho v zmysle ustanovení bodu 2.2 a 2.3 dohody, je kupujúci 

oprávnený vyfakturovať predávajúcemu zmluvnú pokutu vo výške 500 € za každé porušenie povinnosti. 

6.20 V prípade uplatnenia sankcií podľa tohto článku je strana, ktorej boli vyúčtované, povinná zaplatiť ich do 30 

dní od doručenia vyúčtovania. 

6.21 Zmluvnými sankciami nie je dotknutý nárok účastníka dohody na náhradu škody, ktorá jej porušením 

povinnosti vznikne, a to ani vo výške prevyšujúcej zmluvnú pokutu. 

6.22 Zaplatenie zmluvných pokút v zmysle dohody nezbavuje predávajúceho povinnosti predmetnú činnosť 

vykonávať s cieľom minimalizovania príčin a zvýšenia prevencie pre zamedzenie ich opakovania. 

 

Čl. 7. Záručná doba a zodpovednosť za vady tovaru 

 

7.1 Predávajúci sa zaväzuje dodržať kvalitatívne vlastnosti a technické parametre predmetu dohody podľa 

platných technických noriem počas záručnej doby v trvaní 24 mesiacov odo dňa prevzatia predmetu dohody 

kupujúcim. Záručná doba začína plynúť v okamihu, kedy kupujúci prevzal predmet dohody na mieste 

plnenia. V prípade, že výrobca poskytuje inú záruku ako je uvedené vyššie, platí záručná doba výrobcu 

uvedená na obale predmetu dohody. Účastníci dohody sa dohodli, že záručná doba sa predlžuje o dobu odo 

dňa doručenia písomnej reklamácie vady predávajúcemu, po dobu jej odstránenia a sprevádzkovania 

reklamovaného predmetu dohody. Ak je reklamácia vybavená výmenou predmetu dohody za tzv. nový kus, 

záručná doba začne plynúť od začiatku dňom protokolárneho prevzatia novej veci. 

7.2 Predávajúci zodpovedá za vady tovaru a za nesplnenie povinností vyplývajúcich mu z dohody v zmysle  zák. 

č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v platnom znení, v lehote dvoch rokov od doby dodania tovaru, ak ide 

o také vady, ktoré sa mohli zistiť neskôr pri vynaložení odbornej starostlivosti. Avšak pokiaľ ide o vadu, na 

ktorú sa vzťahuje záruka za akosť, vtedy platí záručná doba, ktorá je v trvaní troch mesiacov od doby dodania 

tovaru.  

7.3 Za vady, ktoré vznikli v lehotách uvedených v predchádzajúcom ustanovení, predávajúci nezodpovedá iba 

vtedy, ak boli spôsobené používaním tovaru v rozpore s jeho určením, resp. nevhodnými prevádzkovými 

podmienkami, ktoré zapríčinil kupujúci.  

7.4 Účastníci dohody sa dohodli, že v prípade nedodržania kvality tovaru a po uplatnení oprávnenej reklamácie, 

predávajúci zrealizuje neodkladne náhradné plnenie v požadovanej kvalite a na svoje náklady. Ostatné 

záručné a pozáručné podmienky budú spravované Obchodným zákonníkom v znení neskorších predpisov. 

Týmto nie je dotknuté právo kupujúceho na uplatnenie si náhrady škody.  

7.5 Kupujúci je povinný vady tovaru reklamovať u predávajúceho na základe písomného zápisu o reklamácii, v 

ktorom budú popísané vady dodávky, číslo dodacieho listu alebo nákladného listu a číslo faktúry. 

Reklamačný list musí byť doložený listinami preukazujúcimi zodpovednosť predávajúceho za tieto vady. 
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7.6 Prípadné skryté nedostatky, nezistiteľné pri fyzickom preberaní predmetu dohody alebo zistené na základe 

kontroly kvality v zmysle čl. 5 bod 5.14, budú kupujúcim písomne reklamované do 3 pracovných dní odo 

dňa zistenia nedostatku. V prípade oprávnenej reklamácie je predávajúci na svoje náklady v termíne do 3 

pracovných dní povinný reklamovaný predmet dohody vymeniť. 

7.7 Predávajúci nesie plnú zodpovednosť za škody vzniknuté kupujúcemu v dôsledku nesplnenia podmienok 

dohodnutých v dohode. 

7.8 Kupujúci je oprávnený v prípade dodania vadného predmetu dohody požadovať od predávajúceho: 

a) dodanie chýbajúceho množstva alebo časti Predmetu zmluvy; 

b) výmenu vadného predmetu dohody za predmet dohody bez vád; 

c) bezodkladné dodanie náhradného Predmetu zmluvy, v prípade neodstránenia závady v termíne do 30 

kalendárnych dní; 

d) primeranú zľavu z kúpnej ceny (až do výšky 50 %); 

e) odstúpiť od Zmluvy.  

Právo voľby uplatneného nároku je kupujúci povinný uviesť v písomnom oznámení vád alebo bez 

zbytočného odkladu po tomto oznámení. V opačnom prípade má právo voľby predávajúci.  

7.9 Ak kupujúci požaduje v súlade s bodom 7.8 písm. d) zľavu z ceny, táto sa určí ako rozdiel medzi hodnotou, 

ktorú by malo plnenie bez vád, a hodnotou, ktorú má plnenie dodané, či vykonané s vadami v čase, kedy 

plnenie malo byť poskytnuté. 

 

Čl. 8. Zmenové konania a zmeny dohody počas jej trvania 

 

8.1 Dohodu je možné meniť len písomne, a to pristúpením k zmene dohody, tzv. dodatkom, v súlade so 

zmluvnými podmienkami a s prihliadnutím na § 18 ZVO. 

8.2 Dohodu možno zmeniť počas jej trvania len v týchto zmluvných prípadoch (okrem prípadov 

predpokladaných ZVO): 

Dopad na hodnotu predmetu dohody 

a) pri rozšírení rozsahu predmetu dohody najmä s prihliadnutím na § 18 ods. 3 písm. b) ZVO, 

b) v prípade zmeny colných a daňových predpisov v zmysle novelizácie príslušných zákonov. Predávajúci 

je povinný uvedené skutočnosti kupujúcemu preukázať a zdokladovať dôveryhodným spôsobom.  

c) účastníci dohody sa s ohľadom na vývoj cien porovnateľných tovarov na relevantnom trhu dohodli na  

možnosti určovať cenu predmetu dohody  (tovaru) s ohľadom na vývoj porovnateľných tovarov na 

relevantnom trhu, pričom ak sú ceny na trhu nižšie ako cena určená dohodou, účastníci dohody sa 

dohodli, že určia cenu najviac v sume priemeru medzi tromi najnižšími cenami na trhu.  V takom prípade 

účastníci dohody budú postupovať v zmysle čl. 10 bod 10.2 dohody a predávajúcemu bude zaslaný 

návrh dodatku k dohode, ktorého obsahom budú upravené jednotkové ceny a cena celkom. Predávajúci 

je povinný v lehote 14 kalendárnych dní odo dňa predloženia návrhu dodatku k dohode, doručiť 

kupujúcemu podpísaný dodatok v príslušnom počte vyhotovení, alebo vypovedať dohodu podľa čl. 9 

bod 9.1 písm. d), ktorá začne plynúť odo dňa jej preukázateľného doručenia druhému účastníkovi 

dohody.  

d) v prípade ak predávajúci navrhuje v priebehu plnenia dohody zvýšiť jednotkové ceny jednotlivých 

položiek rámcovej dohody, predávajúci predloží kupujúcemu na prerokovanie návrh nových 

jednotkových trhových cien v čase vzniku skutočností zdôvodňujúcich nárok predávajúceho na zmenu 

ceny. Účastníci dohody sú oprávnení o úprave výšky týchto jednotkových trhových cien rokovať. 

Kupujúci si vyhradzuje právo pri preukazovaní oprávneného návrh predávajúceho dôkladne skúmať 

dôvodnosť zmeny ceny oproti pôvodne zadaným cenám, na základe prieskumu trhu v sume priemeru 
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medzi troma najnižšími cenami na trhu, pre výpočet novej ceny tovaru. Pokiaľ sa účastníci dohody 

vzájomne dohodnú na úprave jednotkových cien a zmene rámcovej dohody, je potrebné postupovať 

podľa čl. 10 bod 10.2 dohody. Táto zmena rámcovej dohody je možná s prihliadnutím na § 18 ods. 3 

písm. b), ak hodnota všetkých zmien bude nižšia ako 10 % hodnoty pôvodnej rámcovej dohody. V 

prípade, že sa účastníci dohody vzájomne nedohodnú na úprave jednotkových cien, kupujúci môže 

vypovedať dohodu podľa čl. 9 bod 9.1 písm. d), ktorá začne plynúť odo dňa jej preukázateľného 

doručenia druhému účastníkovi dohody. 

e) účastníci dohody sa môžu v prípade potreby na základe odôvodnenej požiadavky kupujúceho dohodnúť 

na rozšírení predmetu dohody nad rámec rozsahu podľa prílohy č. 1 dohody, a to doplnením nového 

konkrétneho druhu tovaru ako novej položky dohody, pričom cenu novej položky účastníci dohody určia 

vzájomnou dohodou ako cenu obvyklú na trhu v danom čase. Doplnenie novej položky dohody podľa 

tohto bodu vykonajú účastníci dohody písomným dodatkom k dohode. 

Dopad na lehotu  

f) v prípade, ak nedôjde k celkovému vecnému vyčerpaniu plnenia dohody si kupujúci po vzájomnej 

dohode účastníkov dohody vyhradzuje možnosť jej predĺženia, maximálne do 36 kalendárnych 

mesiacov od nadobudnutia účinnosti rámcovej dohody, pričom celkové plnenie nesmie presiahnuť 

finančný limit podľa bodu 4.6 dohody.  
g) pri okolnostiach, ktoré nezavinil svojím konaním/nekonaním predávajúci, resp. niekto, za koho v zmysle 

podmienok dohody zodpovedá. 

8.3 Okrem prípadov uvedených v predchádzajúcom bode je možné pristúpiť k zmene dohody aj v prípadoch, 

predpokladaných § 18 ods. 1 písm. b) až písm. e) ZVO. 

8.4 Rozšírenie alebo zúženie rozsahu predmetu dohody, alebo akákoľvek iná zmena dohody, sa posudzujú ako 

zmeny dohody z hľadiska vyjadrenia ich absolútnej hodnoty, a teda hodnotou všetkých zmien je absolútna 

hodnota všetkých zmien. V opodstatnených prípadoch môže dôjsť k vzájomnému započítaniu plusových a 

mínusových hodnôt predmetu dohody v určitom rozsahu, ak by doplňujúce tovary boli vzájomne 

zameniteľné s pôvodnými tovarmi, ktoré sa vykonávať nebudú. Súhrnná hodnota týchto zmien, ktorá nastane 

rozšírením alebo zúžením rozsahu, nesmie prekročiť maximálne hodnoty stanovené § 18 ZVO a tieto zmeny 

nesmú mať charakter podstatnej zmeny v zmysle citovaného ustanovenia ZVO. 

8.5 Účastníci dohody sa dohodli na možnosti prerušenia doby trvania dohody podľa čl. 5 bod 5.1 dohody,  

rešpektujúc pritom iba zákonný dôvod predpokladaný v § 374 zák. č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 

v znení neskorších predpisov. Pre účely dohody to znamená, že ak existuje prekážka, ktorá nastala nezávisle 

od vôle povinnej strany a bráni jej v splnení povinnosti, ak nemožno rozumne predpokladať, že by táto 

povinná osoba prekážku alebo jej následky odvrátila alebo prekonala, a zároveň, že by v čase vzniku záväzku 

túto prekážku predvídala. Uvedené neplatí, ak povinná osoba bola s plnením záväzku v omeškaní a prekážka 

vznikla následne. Účinky vylučujúce zodpovednosť, vrátane prerušenia doby trvania dohody sú obmedzené 

iba na dobu trvania prekážky, s ktorou sú tieto účinky spojené.  

8.6 Povinná strana, podľa predchádzajúceho bodu tohto článku, je povinná bezodkladne (najneskôr však päť (5) 

pracovných dní) druhej strane písomne oznámiť a objektívne zdôvodniť všetky skutočnosti, nasvedčujúce 

tomu, že existuje prekážka, ktorá znemožňuje dohodu plniť riadnym spôsobom. Povinná strana je zároveň 

povinná v rovnakej lehote podľa prvej vety oznámiť odpadnutie tejto prekážky.  

8.7 Povinnosti účastníkov dohody po dobu trvania okolností podľa bodu 8.5 tohto článku dočasne spočívajú a 

pokračujú po odpadnutí tejto prekážky dňom oznámenia druhej strane účastníka dohody. Predávajúci zároveň 

prehlasuje, že mu nevzniká nárok na žiadne dodatočné finančné náklady, vyplývajúce z prerušenia doby 

trvania dohody.   

8.8 Na účely porovnania cien v zmysle bodu 8.2 písmeno c) zmluvy je obdobím, za ktoré sa ceny porovnávajú, 

obdobie šiestich mesiacov bezprostredne predchádzajúcich určeniu ceny za opakované plnenie, pričom sa 

musia vziať do úvahy aspoň tri (3) cenové ponuky na identické alebo zastupiteľné tovary, ak v čase ich 

zisťovania existujú. Účastníci dohody sa dohodli, že možnosť zisťovať ceny má výlučne kupujúci, a to 

najskôr po uplynutí šiestich (6) mesiacoch odo dňa nadobudnutia účinnosti dohody. Predávajúci berie na 

vedomie, že spôsob zisťovania cien je vo výlučnej kompetencii kupujúceho. Kupujúci sa zaväzuje, že 

poskytne predávajúcemu na vyžiadanie výsledky vyhodnotenia porovnania cien.  
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Čl. 9. Spôsob zániku dohody 

 

9.1 Dohoda môže zaniknúť týmito spôsobmi : 

a) splnením t. j. vyčerpaním finančného limitu podľa bodu 4.6 dohody resp. uplynutím doby trvania 

dohody v zmysle čl. 5 bod 5.1 dohody (prípadne v zmysle čl. 8 bod 8.2 písm. f)); 

b) písomnou dohodou; 

c) odstúpením od dohody, 

d) jednostrannou písomnou výpoveďou, s výpovednou dobou štrnásť (14) dní, ktorá začne plynúť odo 

dňa jej preukázateľného doručenia druhému účastníkovi dohody, 

9.2 Predávajúci je oprávnený od dohody odstúpiť výlučne písomne, a to z nasledovných dôvodov: 

a) z dôvodov stanovených v Obchodnom zákonníku (§ 345 a nasl. zák. č. 513/1991 Zb.); 

b) z dôvodov ustanovených ZVO (§ 19); 

c) ak kupujúci podstatným spôsobom poruší ktorúkoľvek svoju povinnosť zo záväzkového vzťahu 

založeného dohodou, ktorým sa rozumie omeškanie s úhradou platby po dobu viac ako 30 kalendárnych 

dní odo dňa uplynutia lehoty splatnosti. 

9.3 Kupujúci je oprávnený odstúpiť od dohody výlučne písomne, popri dôvodoch a iných dojednaniach 

uvedených v dohode, aj z týchto dôvodov: 

a) z dôvodov stanovených v Obchodnom zákonníku (§ 345 a nasl. zák. č. 513/1991 Zb.); 

b) z dôvodov ustanovených ZVO (§ 19); 

c) ak predávajúci opakovane porušil niektorú zo svojich zmluvných povinností; 

d) ak predávajúci neodstráni vadu, ktorú svojím konaním/nekonaním spôsobil kupujúcemu; 

e) ak predávajúci postúpi alebo prevedie práva a povinnosti, vyplývajúce mu dohody, tretej osobe, 

v rozpore s podmienkami dohody; 

f) ak kupujúci zistí, že predávajúci pri plnení svojich povinností koná v rozpore s dobrými mravmi (napr. 

ak sľúbi majetkový prospech inému); 

g) ak sa na majetok predávajúceho začalo konkurzné konanie na základe návrhu tretej osoby na vyhlásenie 

konkurzu a predávajúci na žiadosť kupujúceho v lehote najmenej siedmich (7) dní existenciu dôvodov 

na vyhlásenie konkurzu alebo zastavenie konkurzného konania pre nedostatok majetku hodnoverne 

nevyvráti; 

h) ak bol na majetok predávajúceho samotným predávajúcim podaný návrh na vyhlásenie konkurzu alebo 

návrh na povolenie reštrukturalizácie, alebo ak návrh na povolenie reštrukturalizácie bol podaný treťou 

osobou so súhlasom predávajúceho; 

i) ak vznikne reálna hrozba konkurzu na majetok predávajúceho alebo oprávnená hrozba reštrukturalizácie 

predávajúceho a predávajúci na žiadosť kupujúceho v lehote najmenej siedmich (7) dní existenciu 

reálnej hrozby konkurzu alebo reštrukturalizácie hodnoverne nevyvráti; 

j) ak predávajúci stratí oprávnenia vyžadované príslušnými právnymi predpismi na činnosti, na základe 

ktorých je predávajúci oprávnený dodávať tovar podľa dohody; 

k) ak predávajúci vstúpi do likvidácie; 

l) ak bol na predávajúceho vyhlásený bankrot alebo sa stal platobne neschopným a predávajúci na žiadosť 

kupujúceho v lehote najmenej siedmich (7) dní existenciu tohto dôvodu nevyvráti; 

m) ak je predávajúci v omeškaní s plnením svojich peňažných záväzkov voči svojim subdodávateľom v 

súvislosti s plnením predmetu dohody, napriek tomu, že kupujúci má riadne splnené svoje peňažné 

záväzky voči predávajúcemu podľa dohody; 

9.4 Podstatným porušením zmluvných podmienok a/alebo povinností zo strany predávajúceho sa rozumejú 

dôvody uvedené čl. 9 bod 9.3 písm. a) až f). 

9.5 V prípade spôsobu zániku dohody na základe písomnej dohody účastníkov dohody, dohoda  zaniká dňom 

uvedeným v dohode, v ktorej účastníci dohody upravia vysporiadanie vzájomných nárokov vzniknutých na 

základe dohody resp. nároky, vzniknuté z porušenia povinností podľa dohody. 
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9.6 Odstúpenie od dohody musí byť preukázateľne doručené druhému účastníkovi dohody a musí v ňom byť 

uvedený konkrétny dôvod odstúpenia, inak sa nepovažuje za riadne odstúpenie s účinkami. Odstúpením od 

dohody sa dohoda ruší odo dňa doručenia písomného oznámenia o odstúpení od dohody druhému účastníkovi 

dohody (tzv. účinky ex nunc). 

 

Čl. 10. Ostatné a záverečné ustanovenia 

 

10.1 Predávajúci je povinný bezodkladne nahlásiť kupujúcemu všetky zmeny o údajoch týkajúcich sa jeho 

identifikácie, t. j. zmeny sídla, bankového spojenia, predmetu činnosti a pod., ako aj vstup do likvidácie, príp. 

začatie konania podľa zák. č. 7/2005 Z.z. o konkurze a reštrukturalizácii a o zmene niektorých zákonov v 

platnom znení,  a to do 5 dní od uskutočnenia zmeny. Ak tak neurobí, predávajúci zodpovedá za škodu 

spôsobenú kupujúcemu v dôsledku porušenia tejto povinnosti a kupujúci má právo od dohody odstúpiť.  

10.2 Dohodu je možné meniť a dopĺňať výhradne na základe podmienok uvedených v § 18 ZVO výlučne 

písomnými dodatkami k dohode, odsúhlasenými a podpísanými zástupcami účastníkov dohody oprávnenými 

k uzatváraniu obchodných vzťahov. Písomný dodatok k dohode nie je potrebné vyhotoviť, ak dôjde k zmene 

identifikačných údajov predávajúceho za predpokladu, že predávajúci dodrží podmienky uvedené v bode 

10.1 tohto článku. 

10.3 Účastníci dohody sa zaväzujú, že obchodné a technické informácie, ktoré im boli zverené zmluvným 

partnerom, nesprístupnia tretím osobám, bez jeho písomného súhlasu alebo tieto informácie nepoužijú na iné 

účely ako na plnenie podmienok dohody. 

10.4 Predávajúci vyslovuje súhlas so spracovaním osobných údajov potrebných na realizáciu dohody a súčasne 

vyslovuje súhlas zo zverejnením svojich údajov a údajov ním oprávnených fyzických osôb, vrátane osobných 

informácií podľa § 9 ods. 1 zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (zákon o slobode informácií). Žiadna skutočnosť, 

obsiahnutá v ustanoveniach dohody, nie je predmetom obchodného tajomstva, ani povinnej mlčanlivosti, 

okrem skutočností predávajúcim výslovne označených. 

10.5 Kupujúci si vyhradzuje právo nahliadnuť do dokumentácie predávajúceho a umožniť predloženie  podkladov 

účtovných dokladov súvisiacich s nadobudnutím predmetu dohody.  

10.6 Nikto z účastníkov dohody nie je oprávnený bez písomného súhlasu druhého účastníka dohody previesť svoje 

práva a záväzky podľa dohody na tretiu osobu. Tým nie je dotknuté právo predávajúceho, poveriť vykonaním 

časti predmetu dohody, subdodávateľov v súlade s podmienkami stanovenými dohodou.  

10.7 Účastníci dohody sa zaväzujú, že všetky sporné veci z  dohody alebo v súvislosti s ňou budú riešiť 

predovšetkým obojstrannou dohodou. Ak to nebude možné, ani po vyčerpaní všetkých možností, je každý 

účastník dohody oprávnený predložiť spornú vec k súdnemu prejednaniu a rozhodnutiu príslušnému súdu. 

Spor sa bude viesť a riešiť v slovenskom jazyku podľa platných predpisov Slovenskej republiky. 

10.8 Všetky listiny, dokumenty a oznámenia vrátane tých, ktoré vyvolávajú právne účinky (ďalej  len 

„písomnosť“) budú medzi účastníkmi dohody zabezpečované listami doručenými poštou alebo e-mailom na 

adresy uvedené v čl. 1 dohody. Písomnosť sa považuje za doručenú dňom, v ktorom ju adresát prevzal alebo 

odmietol prevziať alebo na tretí pracovný deň odo dňa podania na pošte, ak sa uložená zásielka zaslaná na 

adresu podľa predchádzajúcej vety vrátila späť odosielateľovi, i keď sa adresát o tom nedozvedel. 

10.9 Predávajúci sa zaväzuje poskytovať kupujúcemu riadnu súčinnosť počas trvania platnosti  a účinnosti 

dohody.  

10.10 Vzťahy účastníkov dohody, ktoré nie sú vyslovene riešené rámcovou dohodou, sa riadia príslušnými 

ustanoveniami Obchodného zákonníka SR v platnom a účinnom znení a ďalšími všeobecne záväznými 

právnymi predpismi Slovenskej republiky. 

10.11 Ak sa zistí neplatnosť, neúčinnosť alebo neúplnosť niektorého ustanovenia dohody, nebude tým dotknutá 

platnosť alebo účinnosť ostatných ustanovení dohody. Účastníci dohody písomnou dohodou nahradia toto 

ustanovenie takou úpravou zmluvného vzťahu, ktorý sa najviac priblíži k účelu a zámeru dohody. 



strana 13 z 13 

 

10.12 Dohoda nadobúda platnosť a je pre účastníkov dohody záväzná odo dňa jej podpísania oprávnenými 

zástupcami účastníkov dohody a účinnosť nadobúda podľa § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky 

zákonník v znení neskorších predpisov v spojení s § 1 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník 

v znení neskorších predpisov, t. j. dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v centrálnom registri zmlúv 

vedenom Úradom vlády SR- www.crz.gov.sk  

10.13 Neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy sú:  

Príloha č.1: Technická a cenová špecifikácia; 

Príloha č.2: Cenník olejov a mazív Predávajúceho. 

10.14 Dohoda je vyhotovená v šiestich (6) rovnopisoch, z ktorých pre kupujúceho sú určené štyri (4) rovnopisy a 

pre predávajúceho sú určené dva (2) rovnopisy. 

10.15 Účastníci dohody po oboznámení sa s obsahom dohody vyhlasujú, že súhlasia s jej obsahom a potvrdzujú, 

že bola spísaná na základe pravdivých údajov a nebola dohodnutá v tiesni, ani za inak jednostranne 

nevýhodných podmienok. Na dôkaz toho pripájajú svoje vlastnoručné podpisy.  

 

 

 

 

 

 

 

          

V Prešove, 03.08.2023 

 

Za kupujúceho 

         

 

 

 

v.r. 

 V Bratislave , dňa 17.07.2023 

Za predávajúceho 

 

          

 

 

v.r. 

 

 Ing. Marcel Horváth 

riaditeľ Správy a údržby ciest PSK 

 Mgr. Martin Rudinský 

manažér- SEP Mazivá 

SLOVNAFT a.s. 

v.r. 

............................................ 

Ing. Ján Bucko 

Vedúci útvaru Predaj mazivá 

SLOVNAFT, a.s 

 

 

 

 

 

 

Dohoda nadobúda platnosť dňa:  _____04.08.2023______ 

Dohoda nadobúda účinnosť dňa: _____05.08.2023______ 

Dohoda bola zverejnená dňa:  _____04.08.2023______ 
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